
BODY DIES - 6MM BR REMINGTON BODY DIE

Body Dies are designed to full length resize the case body, bump the shoulder
position for proper chambering, but not size the neck at all. They are made
without internal parts and are intended for resizing cases which have become
increasingly difficult to chamber after repeated firing. After using a body die,
the case should be run through the neck die to achieve proper neck tension.
Sold separately or as part of a set.

Attributes

Name: 6MM BR REMINGTON BODY DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003810
Mfr. No.: 75317
Cartridge: 6 mm BR
Die Style: Body Dies
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760753176

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BODY DIES REDDING 6MM
BR REMINGTON BODY DIE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, Ihnen beim Resizing von Hülsen zu helfen, um eine ordnungsgemäße Kammerung zu
gewährleisten. Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsmerkmale und anforderungen des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Body Die nur mit Hülsen, die für das Kaliber 6 mm BR geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass das Werkzeug sauber und in gutem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Tragen Sie bei der Verwendung von Werkzeugen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, das Body Die zu überlasten, indem Sie die empfohlenen Anweisungen zur Verwendung
befolgen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung des Produkts und ersetzen Sie es
gegebenenfalls.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge und Materialien verfügen.
Reinigen Sie die Hülsen gründlich, bevor Sie mit dem Resizing beginnen.

Verwendung des Body Dies2.

Setzen Sie die Hülse in das Body Die ein.
Betätigen Sie die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Hülse zu resize.
Überprüfen Sie die Hülse nach dem Resizing auf korrekte Dimensionen.

Nach dem Resizing3.

Führen Sie die Hülse durch den Neck Die, um die richtige Nackenspannung zu erreichen.
Lagern Sie das Body Die an einem trockenen, sicheren Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt konsultieren Sie bitte die Website des
Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundenservice.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise dazu beiträgt, Risiken zu minimieren und
eine sichere Nutzung des BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BODY DIES 6MM BR
REMINGTON BODY DIE
Introduction
Thank you for choosing the BODY DIES 6MM BR REMINGTON BODY DIE. This product is designed for precise
resizing of rifle cartridge cases to ensure optimal chambering and performance. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before using the body die.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading tools
and materials.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents and ensure safe handling of equipment
and components.
Store the body die in a secure location, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the body die for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the body die with the appropriate cartridge cases (6 mm BR).
Do not attempt to resize cases that are excessively damaged or deformed.
Follow the manufacturer's instructions for setup and operation to avoid accidents.
Ensure that the die is securely mounted in the reloading press before use.
Avoid direct contact with sharp edges or moving parts during operation.
Keep hands and other body parts clear of the reloading press during operation.
Do not exceed the recommended resizing limits for the body die.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the body die from its packaging and inspect it for any damage.
Securely mount the body die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired position for resizing.

Usage:2.

Prepare the cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.
Insert the case into the die and ensure it is properly aligned.
Operate the reloading press to resize the case body and bump the shoulder position.
After resizing, remove the case and check for proper fit in the chamber.
Run the resized case through a neck die to achieve proper neck tension before loading.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout body dies in accordance with local regulations for hazardous
materials.
Recycle packaging materials where possible.
Do not discard the body die in regular household waste. Follow appropriate disposal methods for metal
products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please contact the manufacturer or your point of purchase for
assistance. Ensure that you have the product details available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the BODY DIES 6MM
BR REMINGTON BODY DIE. Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Body
Die Redding 6mm BR Remington
Introducción
Gracias por elegir el Body Die Redding 6mm BR Remington. Este producto está diseñado para redimensionar
completamente el cuerpo de la vaina, asegurando un ajuste adecuado después de disparos repetidos. Para
garantizar tu seguridad y la de otros, es importante seguir las pautas de seguridad y uso que se detallan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Body Die fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este Body Die está diseñado para redimensionar el cuerpo de la vaina, no el cuello.
Asegúrate de utilizar un neck die después de usar el body die.
Condiciones de trabajo: Usa el Body Die en un área bien ventilada y con buena iluminación.
Herramientas adecuadas: Asegúrate de utilizar herramientas compatibles y en buen estado para
evitar accidentes.
Verificación de la vaina: Inspecciona las vainas antes de su uso para detectar cualquier daño o
deformación.
Protección personal: Usa gafas de seguridad y guantes adecuados durante el proceso de
redimensionado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el Body Die y el neck die.
Asegúrate de que tu prensa de recarga esté configurada correctamente.

Instalación:2.

Coloca el Body Die en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté firmemente ajustado y alineado.

Uso:3.

Inserta la vaina en el die y asegúrate de que esté correctamente posicionada.
Acciona la prensa para redimensionar el cuerpo de la vaina.
Después de usar el Body Die, procede a usar el neck die para ajustar el cuello de la vaina.

Finalización:4.

Retira la vaina y verifica que se haya redimensionado correctamente.
Limpia el área de trabajo y guarda el Body Die en un lugar seguro.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Body Die o cualquier parte asociada, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el producto en la basura doméstica; busca centros de reciclaje apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor dirígete a un punto de
contacto establecido en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante al comunicarte.

Al seguir estas directrices, puedes asegurarte de que tu experiencia con el Body Die Redding 6mm BR
Remington sea segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le BODY DIES REDDING
6MM BR REMINGTON BODY DIE
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE en
toute sécurité. Suivre ces instructions te permettra de minimiser les risques et d'assurer une utilisation correcte
de cet outil.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours porter des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation de ce produit.
Ne jamais utiliser le body die pour redimensionner des douilles qui ne sont pas spécifiquement conçues
pour cet outil.
Tenir le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifier régulièrement l'état du body die pour s'assurer qu'il n'est pas endommagé.
En cas de doute sur l'utilisation, consulter un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation Appropriée: Utilise le body die uniquement pour redimensionner les douilles qui ont été
tirées plusieurs fois et qui nécessitent un ajustement.
Éviter les Surpressions: Ne force pas le corps de la douille dans le die. Cela pourrait causer des
dommages au die ou à la douille.
Vérification de la Douille: Avant chaque utilisation, vérifie que la douille est propre et exempte de
débris.
Manipulation Sûre: Ne jamais diriger le die vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'utilisation.
Utilisation de l'Outil de Façon Correcte: Suivre les instructions d'installation et d'utilisation fournies
pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Fixe le body die dans un presse de rechargement robuste.
Assuretoi que le die est bien en place et sécurisé avant de commencer.

Utilisation:2.

Insère la douille dans le die.
Actionne la presse lentement pour redimensionner le corps de la douille.
Une fois le processus terminé, retire la douille et vérifie si elle a été correctement redimensionnée.
Après l'utilisation du body die, utilise un neck die pour obtenir une tension adéquate au col.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le body die avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements de
rechargement.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel ou le
fabricant. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de main lors de la prise de contact.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux utiliser le BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE
de manière efficace et sécurisée. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité
concernant les produits.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del BODY
DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE. Questo prodotto è progettato per
ridimensionare completamente il corpo della cartuccia, garantendo una corretta cameratura. È importante
seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il body die.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il body die su cartucce danneggiate o deformate.
Assicurati che il body die sia compatibile con il calibro della cartuccia.
Non forzare mai il body die durante il processo di ridimensionamento.
Controlla sempre la cartuccia dopo il ridimensionamento per assicurarti che sia stata ridimensionata
correttamente.
Utilizza il neck die dopo il body die per garantire la corretta tensione del collo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che il tuo banco di lavoro sia pulito e ordinato.1.
Installazione del Body Die:2.

Avvita il body die nel tuo pressa per ricarica, seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che sia fissato saldamente e che non ci siano giochi.

Ridimensionamento della Cartuccia:3.
Inserisci la cartuccia nel body die.
Aziona la pressa per ridimensionare il corpo della cartuccia.
Controlla la cartuccia per eventuali segni di danneggiamento.

Utilizzo del Neck Die:4.
Dopo aver completato il ridimensionamento con il body die, utilizza il neck die per garantire la
corretta tensione del collo.

Pulizia: Dopo l'uso, pulisci il body die con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il body die nel normale rifiuto domestico.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento di attrezzature di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del BODY DIES REDDING 6MM
BR REMINGTON BODY DIE. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al
prodotto attraverso le piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BODY DIES REDDING
6MM BR REMINGTON BODY DIE
Introduksjon
Takk for at du har valgt BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE. Dette produktet er designet for å
gi optimal resizing av hylser, og det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene for å sikre trygg bruk og unngå
potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese alle instrukser og advarsler før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr som vernebriller og hansker under bruk.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skadet, ikke bruk det.
Følg alle lokale og nasjonale forskrifter for sikker håndtering av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke BODY DIE på hylser som ikke er designet for denne typen resizing.
Bruk produktet kun med kompatible hylser for å unngå skader på både hylser og utstyr.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst for å redusere risikoen for ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Vær oppmerksom på at hylser kan være varme etter avfyring. La dem avkjøles før resizing.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av utstyret:1.

Sørg for at du har riktig verktøy og utstyr tilgjengelig.
Kontroller at BODY DIE er i god stand og fri for smuss og rusk.

Bruk av BODY DIE:2.

Plasser hylsen i dieen og fest den sikkert.
Juster skulderposisjonen i henhold til produsentens spesifikasjoner for riktig kameratilpasning.
Unngå å påføre unødig kraft under resizing for å forhindre skader på utstyret.

Etter bruk:3.

Etter at hylsen er resized, kjør den gjennom en neck die for å oppnå riktig halsstramming.
Rengjør BODY DIE etter bruk for å fjerne eventuelle rester som kan påvirke ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metall og andre materialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for anbefalte metoder
for avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY
DIE, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha tilgang til pålitelig informasjon



og støtte.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bruke BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE
på en trygg og effektiv måte. Husk å alltid være oppmerksom på sikkerheten din og andres når du arbeider med
skytevåpen og tilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BODY DIES
REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
obsługi i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania narzędzi do przekształcania łusek.
Używaj produktu na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przypadkowego przesunięcia lub upadku.
Unikaj kontaktu z chemikaliami lub substancjami, które mogą uszkodzić produkt.
Przy użyciu BODY DIES, upewnij się, że łuski są odpowiednio przygotowane przed przekształceniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie łusek:1.

Upewnij się, że łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy łuski nie mają widocznych uszkodzeń.

Użycie Body Die:2.

Umieść łuskę w BODY DIE zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj odpowiedniego narzędzia do przekształcania, aby zapewnić równomierne przekształcenie
korpusu łuski.
Po przekształceniu, przeprowadź łuskę przez neck die, aby uzyskać odpowiednie napięcie szyjki.

Zakończenie pracy:3.

Po zakończeniu używania, dokładnie oczyść produkt z resztek materiału.
Przechowuj BODY DIES w suchym miejscu, aby zapewnić jego długowieczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania BODY DIES
REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE, prosimy o kontakt z odpowiednim wsparciem technicznym.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych akcji
przypominających na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



REDDING BODY DIE HOLKIT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa REDDING BODY DIE HOLKIT käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lapsille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä tuote pois lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja tuotteen käsittelyn aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä BODY DIE tukevasti työpöydälle tai työpisteelle.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinnitettyjä.

Käyttö2.

Aseta hylsy BODY DIE:hen.
Varmista, että hylsy on oikein kohdistettu.
Käynnistä prosessi ja seuraa valmistajan ohjeita tarkasti.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Huomautus
Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat



kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen käytön aikana. Jos havaitset vaarallisia tuotteita tai
onnettomuuksia, ilmoita asiasta viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotevedot.



Säkerhetsinstruktioner för BODY DIES REDDING
6MM BR REMINGTON BODY DIE
Introduktion
Tack för att du valt BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE. Denna produkt är utformad för att
hjälpa dig att resizea hylskroppen på ammunition. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon) när du arbetar med ammunition.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE för avsett ändamål.
Se till att hylsorna som ska resizeas är fria från skräp och olja.
Använd rätt verktyg och teknik för att undvika skador på både verktyg och hylsor.
Undvik att använda hylsor som är spruckna eller på annat sätt skadade.
Förvara verktyget på en säker plats när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsan:1.

Rengör hylsan noggrant för att ta bort skräp och olja.
Inspektera hylsan för sprickor eller skador.

Användning av BODY DIE:2.

Sätt in hylsan i BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE.
Justera axelns position för korrekt insättning.
Utför processen för att resizea hylskroppen. Observera att halsen inte justeras.

Efter användning:3.

Efter att ha använt BODY DIE, kör hylsan genom en neck die för att uppnå korrekt halstryck.
Rengör verktyget efter användning för att säkerställa lång livslängd.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av verktyg och ammunitionstillbehör.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON
BODY DIE, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktuppgifter på produktens förpackning
eller den officiella webbplatsen.

Tack för att du använder BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av produkten.



Návod k bezpečnému používání produktu: BODY
DIES REDDING 6MM BR REMINGTON BODY DIE
Úvod
Tento dokument slouží jako průvodce pro bezpečné používání produktu BODY DIES REDDING 6MM BR
REMINGTON BODY DIE. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny pro instalaci a použití, a doporučení
pro likvidaci. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny instrukce a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s nábojnicemi se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při přeformování nábojnic dodržujte doporučené postupy pro zajištění správného napětí krku.
Po použití body die vždy použijte krkový die pro dosažení optimálního výsledku.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím produktu se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.1.
Nainstalujte body die do vašeho reloading pressu podle pokynů výrobce.2.
Umístěte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně usazena.3.
Pomalu a opatrně stiskněte páku reloading pressu, aby došlo k přeformování nábojnice.4.
Po dokončení procesu zkontrolujte nábojnici, zda je správně přeformována a zda nevykazuje žádné5.
poškození.
Uložte produkt na bezpečné místo, kde nebude vystaven nepříznivým podmínkám.6.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části produktu, které mohou být nebezpečné, správně zlikvidovány.
Pokud máte pochybnosti o způsobu likvidace, kontaktujte místní úřady nebo odborníky na odpadové
hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy ohledně bezpečného používání produktu, obraťte se na
výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je název, číslo modelu a
datum zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání produktu BODY DIES REDDING 6MM BR REMINGTON
BODY DIE. Je důležité být informovaný a obezřetný při manipulaci s reloading nástroji a nábojnicemi. Bezpečnost



by měla být vždy na prvním místě.
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